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And the angel of God, which went before the camp of Israel, removed and went behind them; and the pillar of the
cloud went from before their face, and stood behind them:
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cloud went from before their face, and stood behind them:
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cloud went from before their face, and stood behind them:
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And the angel of God, which went before the camp of Israel, removed and went behind them; and the pillar of the
cloud went from before their face, and stood behind them:


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_14/02_EXO_14_19/02_EXO_14_19.pdf

Verse Studies02 EXO 14 19 02_EXO_14_19 (6)-html

And the angel of God, which went before the camp of Israel, removed and went behind them; and the pillar of the
cloud went from before their face, and stood behind them:
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And the angel of God, which went before the camp of Israel, removed and went behind them; and the pillar of the
cloud went from before their face, and stood behind them:
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02_EXO_14:19 And the ange! of God, which wehtB&REYREHNb of Israel, removed and went behind them; and
the pillar of the cloud went from before their face, and stood behind them:
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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02_EXO_14:20 And it came between the camp AF-REBel/btFH¥%hd the camp of Isragl; and it was a cloud and
darkness [to them], but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came to pass, that at even the quails came up, and covered the camp: and in the morning the dew lay round
about the host.
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And it came to pass, that at even the quails came up, and covered the camp: and in the morning the dew lay round
about the host.
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And it came to pass, that at even the quails came up, and covered the camp: and in the morning the dew lay round
about the host.
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And it came to pass, that at even the quails came up, and covered the camp: and in the morning the dew lay round
about the host.
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And it came to pass, that at even the quails came up, and covered the camp: and in the morning the dew lay round
about the host.
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And it came to pass, that at even the quails came up, and covered the camp: and in the morning the dew lay round
about the host.
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02_EXO_16:13 And it came to pass, that at evellaHet{eiali&-daiETp, and covered the camp: and in the morning
the dew lay round about the host.
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And it came to pass on the third day in the morning, that there were thunders and lightnings, and a thick cloud
upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that [was] in the camp

trembl ed.
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And it came to pass on the third day in the morning, that there were thunders and lightnings, and a thick cloud
upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that [was] in the camp
trembled.
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And it came to pass on the third day in the morning, that there were thunders and lightnings, and a thick cloud
upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that [was] in the camp
trembled.
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And it came to pass on the third day in the morning, that there were thunders and lightnings, and a thick cloud
upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that [was] in the camp

trembl ed.
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And it came to pass on the third day in the morning, that there were thunders and lightnings, and a thick cloud
upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that [was] in the camp
trembled.
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And it came to pass on the third day in the morning, that there were thunders and lightnings, and a thick cloud
upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that [was] in the camp
trembled.
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02_EXO_19:16 And it came to pass on the third 8§ fR A& MBriHMY, that there were thunders and lightnings, and a
thick cloud upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that all the people that [was] in the
camp trembled.



Photo JPG 02 EXO 19 17 02_EXO_19_17 (2).html

And Moses brought forth the people out of the camp to meet with God; and they stood at the nether part of the
mount.
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mount.
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And Moses brought forth the people out of the camp to meet with God; and they stood at the nether part of the
mount.
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And Moses brought forth the people out of the camp to meet with God; and they stood at the nether part of the
mount.
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And Moses brought forth the people out of the camp to meet with God; and they stood at the nether part of the
mount.
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And Moses brought forth the people out of the camp to meet with God; and they stood at the nether part of the
mount.
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02_EXO_19:17 And Moses brought forth the p&pfe§tit bt-the™3hp to meet with God; and they stood at the
nether part of the mount.
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But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt thou burn with fire without the camp: it [is] asin
offering.
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But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt thou burn with fire without the camp: it [is] asin
offering.
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But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt thou burn with fire without the camp: it [is] asin
offering.
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But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt thou burn with fire without the camp: it [is] asin
offering.
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But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt thou burn with fire without the camp: it [is] asin
offering.
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But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt thou burn with fire without the camp: it [is] asin
offering.
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02_EXO_29:14 But the flesh of the bullock, and%i5&d2 3t HISYung, shalt thou burn with fire without the
camp: it [is] asin offering.
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And when Joshua heard the noise of the people as they shouted, he said unto Moses, [Thereis] a noise of war in
the camp.
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And when Joshua heard the noise of the people as they shouted, he said unto Moses, [Thereis] a noise of war in
the camp.
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And when Joshua heard the noise of the people as they shouted, he said unto Moses, [Thereis] a noise of war in
the camp.
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And when Joshua heard the noise of the people as they shouted, he said unto Moses, [Thereis] a noise of war in
the camp.
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And when Joshua heard the noise of the people as they shouted, he said unto Moses, [Thereis] a noise of war in
the camp.
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And when Joshua heard the noise of the people as they shouted, he said unto Moses, [Thereis] a noise of war in
the camp.
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02_EXO_32:17 And when Joshua heard the noi%2-¢f’tRe eohf &48lthey shouted, he said unto Moses, [Thereis] a
noise of war in the camp.
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And it came to pass, as soon as he came nigh unto the camp, that he saw the calf, and the dancing: and Moses
anger waxed hot, and he cast the tables out of his hands, and brake them beneath the mount.
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And it came to pass, as soon as he came nigh unto the camp, that he saw the calf, and the dancing: and Moses
anger waxed hot, and he cast the tables out of his hands, and brake them beneath the mount.
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And it came to pass, as soon as he came nigh unto the camp, that he saw the calf, and the dancing: and Moses
anger waxed hot, and he cast the tables out of his hands, and brake them beneath the mount.
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And it came to pass, as soon as he came nigh unto the camp, that he saw the calf, and the dancing: and Moses
anger waxed hot, and he cast the tables out of his hands, and brake them beneath the mount.
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And it came to pass, as soon as he came nigh unto the camp, that he saw the calf, and the dancing: and Moses
anger waxed hot, and he cast the tables out of his hands, and brake them beneath the mount.
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And it came to pass, as soon as he came nigh unto the camp, that he saw the calf, and the dancing: and Moses
anger waxed hot, and he cast the tables out of his hands, and brake them beneath the mount.
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02_EXO_32:19 And it came to pass, as soon as{fe EdReFtghHHB'the camp, that he saw the calf, and the dancing:
and Moses anger waxed hot, and he cast the tables out of his hands, and brake them beneath the mount.
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Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who [is] on the LORD'S side? [let him come] unto me. And
all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who [is] on the LORD'S side? [let him come] unto me. And
all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who [is] on the LORD'S side? [let him come] unto me. And
all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who [is] on the LORD'S side? [let him come] unto me. And
all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who [is] on the LORD'S side? [let him come] unto me. And
all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who [is] on the LORD'S side? [let him come] unto me. And
all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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02_EXO_32:26 Then Moses stood in the gate of thEESmir-artiIEaH, Who [is] on the LORD'S side? [let him
come] unto me. And all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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And he said unto them, Thus saith the LORD God of Israel, Put every man his sword by hisside, [and] go in and
out from gate to gate throughout the camp, and slay every man his brother, and every man his companion, and
every man his neighbour.
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And he said unto them, Thus saith the LORD God of Israel, Put every man his sword by hisside, [and] go in and

out from gate to gate throughout the camp, and slay every man his brother, and every man his companion, and
every man his neighbour.
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And he said unto them, Thus saith the LORD God of Israel, Put every man his sword by hisside, [and] go in and
out from gate to gate throughout the camp, and slay every man his brother, and every man his companion, and
every man his neighbour.
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And he said unto them, Thus saith the LORD God of Israel, Put every man his sword by hisside, [and] go in and
out from gate to gate throughout the camp, and slay every man his brother, and every man his companion, and
every man his neighbour.
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And he said unto them, Thus saith the LORD God of Israel, Put every man his sword by hisside, [and] go in and

out from gate to gate throughout the camp, and slay every man his brother, and every man his companion, and
every man his neighbour.
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And he said unto them, Thus saith the LORD God of Israel, Put every man his sword by hisside, [and] go in and

out from gate to gate throughout the camp, and slay every man his brother, and every man his companion, and
every man his neighbour.
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02_EXO_32:27 And he said unto them, Thus sath- BEL-ERE’EBY of Israel, Put every man his sword by his side,
[and] go in and out from gate to gate throughout the camp, and slay every man his brother, and every man his
companion, and every man his neighbour.
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And Moses took the tabernacle, and pitched it without the camp, afar off from the camp, and called it the
Tabernacle of the congregation. And it came to pass, [that] every one which sought the LORD went out unto the
tabernacle of the congregation, which [was] without the camp.
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And Moses took the tabernacle, and pitched it without the camp, afar off from the camp, and called it the
Tabernacle of the congregation. And it came to pass, [that] every one which sought the LORD went out unto the
tabernacle of the congregation, which [was] without the camp.
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And Moses took the tabernacle, and pitched it without the camp, afar off from the camp, and called it the
Tabernacle of the congregation. And it came to pass, [that] every one which sought the LORD went out unto the
tabernacle of the congregation, which [was] without the camp.
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And Moses took the tabernacle, and pitched it without the camp, afar off from the camp, and called it the
Tabernacle of the congregation. And it came to pass, [that] every one which sought the LORD went out unto the
tabernacle of the congregation, which [was] without the camp.
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And Moses took the tabernacle, and pitched it without the camp, afar off from the camp, and called it the
Tabernacle of the congregation. And it came to pass, [that] every one which sought the LORD went out unto the
tabernacle of the congregation, which [was] without the camp.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_33/02_EXO_33_07/right.html

Verse Studies02 EXO 33 07 02_EXO_33_07 (7).html

And Moses took the tabernacle, and pitched it without the camp, afar off from the camp, and called it the
Tabernacle of the congregation. And it came to pass, [that] every one which sought the LORD went out unto the
tabernacle of the congregation, which [was] without the camp.
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02_EXO_33:07 And Moses took the tabernacle?aniRefdel f-Without the camp, afar off from the camp, and
called it the Tabernacle of the congregation. And it came to pass, [that] every one which sought the LORD went
out unto the tabernacle of the congregation, which [was] without the camp.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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02_EXO_33:11 And the LORD spake unto Mo&&f2133atd; 48 man speaketh unto his friend. And he turned
again into the camp: but his servant Joshua, the 22_SON_of Nun, ayoung man, departed not out of the tabernacle.
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And Moses gave commandment, and they caused it to be proclaimed throughout the camp, saying, Let neither
man nor woman make any more work for the offering of the sanctuary. So the people were restrained from
bringing.
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And Moses gave commandment, and they caused it to be proclaimed throughout the camp, saying, Let neither

man nor woman make any more work for the offering of the sanctuary. So the people were restrained from
bringing.
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And Moses gave commandment, and they caused it to be proclaimed throughout the camp, saying, Let neither
man nor woman make any more work for the offering of the sanctuary. So the people were restrained from
bringing.
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And Moses gave commandment, and they caused it to be proclaimed throughout the camp, saying, Let neither
man nor woman make any more work for the offering of the sanctuary. So the people were restrained from
bringing.
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And Moses gave commandment, and they caused it to be proclaimed throughout the camp, saying, Let neither

man nor woman make any more work for the offering of the sanctuary. So the people were restrained from
bringing.
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And Moses gave commandment, and they caused it to be proclaimed throughout the camp, saying, Let neither

man nor woman make any more work for the offering of the sanctuary. So the people were restrained from
bringing.
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02_EXO_36:06 And Moses gave commandmerft2ahdf thelP 3888 t to be proclaimed throughout the camp,
saying, Let neither man nor woman make any more work for the offering of the sanctuary. So the people were
restrained from bringing.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_04/03_LEV_04_12/03_LEV_04_12.mp4

PDF Photo 03 LEV 04 12 03_LEV_04_12 (5)-htmi

Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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03_LEV_04:12 Even the whole bullock shall hé’Galr§fePth-1a Bt the camp unto a clean place, where the ashes
are poured out, and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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And he shall carry forth the bullock without the camp, and burn him as he burned the first bullock: it [is] asin
offering for the congregation.
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And he shall carry forth the bullock without the camp, and burn him as he burned the first bullock: it [is] asin
offering for the congregation.
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And he shall carry forth the bullock without the camp, and burn him as he burned the first bullock: it [is] asin
offering for the congregation.
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And he shall carry forth the bullock without the camp, and burn him as he burned the first bullock: it [is] asin
offering for the congregation.
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And he shall carry forth the bullock without the camp, and burn him as he burned the first bullock: it [is] asin
offering for the congregation.
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And he shall carry forth the bullock without the camp, and burn him as he burned the first bullock: it [is] asin
offering for the congregation.
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03_LEV_04:21 And he shall carry forth the bul G&RYeSt2hBE2mp, and burn him as he burned the first
bullock: it [is] asin offering for the congregation.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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03_LEV_06:11 And he shall put off his garmenf&-aricpdoh'diii garments, and carry forth the ashes without the
camp unto a clean place.
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But the bullock, and his hide, his flesh, and his dung, he burnt with fire without the camp; as the LORD
commanded Moses.
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But the bullock, and his hide, his flesh, and his dung, he burnt with fire without the camp; as the LORD
commanded Moses.
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But the bullock, and his hide, his flesh, and his dung, he burnt with fire without the camp; as the LORD
commanded Moses.
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But the bullock, and his hide, his flesh, and his dung, he burnt with fire without the camp; as the LORD
commanded Moses.
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But the bullock, and his hide, his flesh, and his dung, he burnt with fire without the camp; as the LORD
commanded Moses.
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But the bullock, and his hide, his flesh, and his dung, he burnt with fire without the camp; as the LORD
commanded Moses.
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03_LEV_08:17 But the bullock, and his hide, hi%H&&Y-dft+-histithg, he burnt with fire without the camp; as the
LORD commanded Moses.
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And the flesh and the hide he burnt with fire without the camp.
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And the flesh and the hide he burnt with fire without the camp.
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And the flesh and the hide he burnt with fire without the camp.
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And the flesh and the hide he burnt with fire without the camp.
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And the flesh and the hide he burnt with fire without the camp.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_09/03_LEV_09_11/right.html

Verse Studies03 LEV 09 11 03_LEV_09_11 (7).html

And the flesh and the hide he burnt with fire without the camp.
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03_LEV_09:11 And the flesh and the hide he bit?it'rth $Pe Witidut the camp.
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And Moses called Mishael and Elzaphan, the sons of Uzziel the uncle of Aaron, and said unto them, Come near,
carry your brethren from before the sanctuary out of the camp.
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And Moses called Mishael and Elzaphan, the sons of Uzziel the uncle of Aaron, and said unto them, Come near,
carry your brethren from before the sanctuary out of the camp.
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And Moses called Mishael and Elzaphan, the sons of Uzziel the uncle of Aaron, and said unto them, Come near,
carry your brethren from before the sanctuary out of the camp.
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And Moses called Mishael and Elzaphan, the sons of Uzziel the uncle of Aaron, and said unto them, Come near,
carry your brethren from before the sanctuary out of the camp.
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And Moses called Mishael and Elzaphan, the sons of Uzziel the uncle of Aaron, and said unto them, Come near,
carry your brethren from before the sanctuary out of the camp.
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And Moses called Mishael and Elzaphan, the sons of Uzziel the uncle of Aaron, and said unto them, Come near,
carry your brethren from before the sanctuary out of the camp.
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03_LEV_10:04 And Moses called Mishael and BPz45tYart dHE'S3% of Uzziel the uncle of Aaron, and said unto
them, Come near, carry your brethren from before the sanctuary out of the camp.
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So they went near, and carried them in their coats out of the camp; as Moses had said.
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So they went near, and carried them in their coats out of the camp; as Moses had said.
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So they went near, and carried them in their coats out of the camp; as Moses had said.
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So they went near, and carried them in their coats out of the camp; as Moses had said.
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So they went near, and carried them in their coats out of the camp; as Moses had said.
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So they went near, and carried them in their coats out of the camp; as Moses had said.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_10/03_LEV_10_05/right.html

03_LEV_10:05 So they went near, and carried théatfY 18+ E3¥but of the camp; as Moses had said.
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All the days wherein the plague [shall be] in him he shall be defiled; he [is] unclean: he shall dwell alone; without
the camp [shall] his habitation [be].
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All the days wherein the plague [shall be] in him he shall be defiled; he [is] unclean: he shall dwell alone; without
the camp [shall] his habitation [be].
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All the days wherein the plague [shall be] in him he shall be defiled; he [is] unclean: he shall dwell alone; without
the camp [shall] his habitation [be].
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All the days wherein the plague [shall be] in him he shall be defiled; he [is] unclean: he shall dwell alone; without
the camp [shall] his habitation [be].
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All the days wherein the plague [shall be] in him he shall be defiled; he [is] unclean: he shall dwell alone; without
the camp [shall] his habitation [be].
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All the days wherein the plague [shall be] in him he shall be defiled; he [is] unclean: he shall dwell alone; without
the camp [shall] his habitation [be].
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03_LEV_13:46 All the days wherein the plague3rsh ‘b3 e shall be defiled; he[is] unclean: he shall
dwell alone; without the camp [shall] his habitation [be].
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And the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall ook, and, behold, [if] the plague of leprosy be
healed in the leper;
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And the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall ook, and, behold, [if] the plague of leprosy be
healed in the leper;
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And the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall ook, and, behold, [if] the plague of leprosy be
healed in the leper;
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And the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall ook, and, behold, [if] the plague of leprosy be
healed in the leper;
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And the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall ook, and, behold, [if] the plague of leprosy be
healed in the leper;
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And the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall ook, and, behold, [if] the plague of leprosy be
healed in the leper;
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03_LEV_14:03 And the priest shall go forth out’dt-Hreedhd i ¥he priest shall look, and, behold, [if] the plague
of leprosy be healed in the leper;
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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03_LEV_14:08 And he that is to be cleansed shif-Wh His CPdiHBE, and shave off all his hair, and wash himself in
water, that he may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of histent seven

days.
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And he that |et go the goat for the scapegoat shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward
come into the camp.
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And he that |et go the goat for the scapegoat shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward
come into the camp.
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And he that |et go the goat for the scapegoat shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward
come into the camp.
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And he that |et go the goat for the scapegoat shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward
come into the camp.
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And he that |et go the goat for the scapegoat shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward
come into the camp.
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And he that |et go the goat for the scapegoat shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward
come into the camp.
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03_LEV_16:26 And he that let go the goat for tREst5edba2&14 M vash his clothes, and bathe his flesh in water,
and afterward come into the camp.
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And the bullock [for] the sin offering, and the goat [for] the sin offering, whose blood was brought in to make
atonement in the holy [place], shall [one] carry forth without the camp; and they shall burn in the fire their skins,
and their flesh, and their dung.
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And the bullock [for] the sin offering, and the goat [for] the sin offering, whose blood was brought in to make

atonement in the holy [place], shall [one] carry forth without the camp; and they shall burn in the fire their skins,
and their flesh, and their dung.
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And the bullock [for] the sin offering, and the goat [for] the sin offering, whose blood was brought in to make
atonement in the holy [place], shall [one] carry forth without the camp; and they shall burn in the fire their skins,
and their flesh, and their dung.
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And the bullock [for] the sin offering, and the goat [for] the sin offering, whose blood was brought in to make
atonement in the holy [place], shall [one] carry forth without the camp; and they shall burn in the fire their skins,
and their flesh, and their dung.
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And the bullock [for] the sin offering, and the goat [for] the sin offering, whose blood was brought in to make

atonement in the holy [place], shall [one] carry forth without the camp; and they shall burn in the fire their skins,
and their flesh, and their dung.
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And the bullock [for] the sin offering, and the goat [for] the sin offering, whose blood was brought in to make

atonement in the holy [place], shall [one] carry forth without the camp; and they shall burn in the fire their skins,
and their flesh, and their dung.
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03_LEV_16:27 And the bullock [for] the sin of f&Fid; ‘antPt4€ G54t [for] the sin offering, whose blood was brought
in to make atonement in the holy [place], shall [one] carry forth without the camp; and they shall burn in the fire
their skins, and their flesh, and their dung.
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And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward he shall come into the
camp.
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And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward he shall come into the
camp.
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And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward he shall come into the
camp.
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And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward he shall come into the
camp.
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And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward he shall come into the
camp.
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And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and afterward he shall come into the
camp.
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03_LEV_16:28 And he that burneth them shall \2a-Yst3eff™hd bathe his flesh in water, and afterward he
shall come into the camp.
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What man soever [there be] of the house of Israel, that killeth an ox, or lamb, or goat, in the camp, or that killeth
[it] out of the camp,
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What man soever [there be] of the house of Israel, that killeth an ox, or lamb, or goat, in the camp, or that killeth
[it] out of the camp,
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What man soever [there be] of the house of Israel, that killeth an ox, or lamb, or goat, in the camp, or that killeth
[it] out of the camp,
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What man soever [there be] of the house of Israel, that killeth an ox, or lamb, or goat, in the camp, or that killeth
[it] out of the camp,
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What man soever [there be] of the house of Israel, that killeth an ox, or lamb, or goat, in the camp, or that killeth
[it] out of the camp,
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What man soever [there be] of the house of Israel, that killeth an ox, or lamb, or goat, in the camp, or that killeth
[it] out of the camp,
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03_LEV_17:03 What man soever [there be] of th6UseldE-PS-88M that killeth an ox, or lamb, or goat, in the camp,
or that killeth [it] out of the camp,
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And the son of an Israglitish woman, whose father [was] an Egyptian, went out among the children of Israel: and
this son of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;
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And the son of an Israglitish woman, whose father [was] an Egyptian, went out among the children of Israel: and
this son of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;
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And the son of an Israglitish woman, whose father [was] an Egyptian, went out among the children of Israel: and
this son of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;
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And the son of an Israglitish woman, whose father [was] an Egyptian, went out among the children of Israel: and
this son of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;
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And the son of an Israglitish woman, whose father [was] an Egyptian, went out among the children of Israel: and
this son of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;
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And the son of an Israglitish woman, whose father [was] an Egyptian, went out among the children of Israel: and
this son of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;
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03 _LEV_24:10 And the 22_SON_of an Israeliti%Woiat-WhEE8  ather [was] an Egyptian, went out among the
children of Isragl: and this 22_SON_of the Israglitish [woman] and a man of Israel strove together in the camp;
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Bring forth him that hath cursed without the camp; and let all that heard [him] lay their hands upon his head, and
let all the congregation stone him.
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Bring forth him that hath cursed without the camp; and let all that heard [him] lay their hands upon his head, and
let all the congregation stone him.
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Bring forth him that hath cursed without the camp; and let all that heard [him] lay their hands upon his head, and
let all the congregation stone him.
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Bring forth him that hath cursed without the camp; and let all that heard [him] lay their hands upon his head, and
let all the congregation stone him.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_24/03_LEV_24_14/03_LEV_24_14.pdf

Verse Studies03 LEV 24 14 03_LEV_24_14 (6).html

Bring forth him that hath cursed without the camp; and let all that heard [him] lay their hands upon his head, and
let all the congregation stone him.
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Bring forth him that hath cursed without the camp; and let all that heard [him] lay their hands upon his head, and
let all the congregation stone him.
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03_LEV_24:14 Bring forth him that hath cursedRittiolithe'étfip' and let all that heard [him] lay their hands
upon his head, and let all the congregation stone him.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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And Moses spake to the children of Isragl, that they should bring forth him that had cursed out of the camp, and
stone him with stones. And the children of Isragl did asthe LORD commanded M oses.
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03_LEV_24:23 And Moses spake to the childrefbi-fead?+R3H&y should bring forth him that had cursed out of
the camp, and stone him with stones. And the children of Israel did asthe LORD commanded Moses.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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04 NUM_01:52 And the children of Israel shal PHiftH¥hdl*+4t8"Blery man by his own camp, and every man by
his own standard, throughout their hosts.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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04 NUM_02:03 And on the east side toward th&H&HY'eP 283 Ehall they of the standard of the camp of Judah
pitch throughout their armies. and Nahshon the 22 SON_of Amminadab [shall be] captain of the children of
Judah.
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All that were numbered in the camp of Judah [were] an hundred thousand and fourscore thousand and six
thousand and four hundred, throughout their armies. These shall first set forth.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_02/04_NUM_02_09/04_NUM_02_09.jpg

Audio Play 04 NUM 02 09 04_NUM_02_09 (3).htm

All that were numbered in the camp of Judah [were] an hundred thousand and fourscore thousand and six
thousand and four hundred, throughout their armies. These shall first set forth.
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All that were numbered in the camp of Judah [were] an hundred thousand and fourscore thousand and six
thousand and four hundred, throughout their armies. These shall first set forth.
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All that were numbered in the camp of Judah [were] an hundred thousand and fourscore thousand and six
thousand and four hundred, throughout their armies. These shall first set forth.
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All that were numbered in the camp of Judah [were] an hundred thousand and fourscore thousand and six
thousand and four hundred, throughout their armies. These shall first set forth.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_02/04_NUM_02_09/right.html

Verse Studies04 NUM 02 09 04_NUM_02_09 (7).html

All that were numbered in the camp of Judah [were] an hundred thousand and fourscore thousand and six
thousand and four hundred, throughout their armies. These shall first set forth.
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04 NUM_02:09 All that were numbered in the A PY-Jfad?{Wate] an hundred thousand and fourscore
thousand and six thousand and four hundred, throughout their armies. These shall first set forth.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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04 NUM_02:10 On the south side [shall be] th@&Ad4ePE: R 8 mp of Reuben according to their armies; and
the captain of the children of Reuben [shall be] Elizur the 22_SON_of Shedeur.
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All that were numbered in the camp of Reuben [were] an hundred thousand and fifty and one thousand and four
hundred and fifty, throughout their armies. And they shall set forth in the second rank.
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All that were numbered in the camp of Reuben [were] an hundred thousand and fifty and one thousand and four
hundred and fifty, throughout their armies. And they shall set forth in the second rank.
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All that were numbered in the camp of Reuben [were] an hundred thousand and fifty and one thousand and four
hundred and fifty, throughout their armies. And they shall set forth in the second rank.
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All that were numbered in the camp of Reuben [were] an hundred thousand and fifty and one thousand and four
hundred and fifty, throughout their armies. And they shall set forth in the second rank.
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All that were numbered in the camp of Reuben [were] an hundred thousand and fifty and one thousand and four
hundred and fifty, throughout their armies. And they shall set forth in the second rank.
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All that were numbered in the camp of Reuben [were] an hundred thousand and fifty and one thousand and four
hundred and fifty, throughout their armies. And they shall set forth in the second rank.
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04 NUM_02:16 All that were numbered in the S d-Reubedfere] an hundred thousand and fifty and one
thousand and four hundred and fifty, throughout their armies. And they shall set forth in the second rank.
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Then the tabernacle of the congregation shall set forward with the camp of the Levitesin the midst of the camp: as
they encamp, so shall they set forward, every man in his place by their standards.
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Then the tabernacle of the congregation shall set forward with the camp of the Levitesin the midst of the camp: as
they encamp, so shall they set forward, every man in his place by their standards.
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Then the tabernacle of the congregation shall set forward with the camp of the Levitesin the midst of the camp: as
they encamp, so shall they set forward, every man in his place by their standards.
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Then the tabernacle of the congregation shall set forward with the camp of the Levitesin the midst of the camp: as
they encamp, so shall they set forward, every man in his place by their standards.
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Then the tabernacle of the congregation shall set forward with the camp of the Levitesin the midst of the camp: as
they encamp, so shall they set forward, every man in his place by their standards.
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Then the tabernacle of the congregation shall set forward with the camp of the Levitesin the midst of the camp: as
they encamp, so shall they set forward, every man in his place by their standards.
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04 NUM_02:17 Then the tabernacle of the con§fed4tMr%hal & ¥orward with the camp of the Levitesin the
midst of the camp: as they encamp, so shall they set forward, every man in his place by their standards.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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04 NUM_02:18 On the west side [shall be] the¥ahtidYt Of-tH&Bhp of Ephraim according to their armies; and
the captain of the sons of Ephraim [shall be] Elishamathe 22_SON_of Ammihud.
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All that were numbered of the camp of Ephraim [were] an hundred thousand and eight thousand and an hundred,
throughout their armies. And they shall go forward in the third rank.
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All that were numbered of the camp of Ephraim [were] an hundred thousand and eight thousand and an hundred,
throughout their armies. And they shall go forward in the third rank.
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All that were numbered of the camp of Ephraim [were] an hundred thousand and eight thousand and an hundred,
throughout their armies. And they shall go forward in the third rank.
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All that were numbered of the camp of Ephraim [were] an hundred thousand and eight thousand and an hundred,
throughout their armies. And they shall go forward in the third rank.
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All that were numbered of the camp of Ephraim [were] an hundred thousand and eight thousand and an hundred,
throughout their armies. And they shall go forward in the third rank.
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All that were numbered of the camp of Ephraim [were] an hundred thousand and eight thousand and an hundred,
throughout their armies. And they shall go forward in the third rank.
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04 NUM_02:24 All that were numbered of the ¥ayYMS-£prF4 iiTlvere] an hundred thousand and eight thousand
and an hundred, throughout their armies. And they shall go forward in the third rank.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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04 NUM_02:25 The standard of the camp of 2P*‘EPRY1LRafHE™n the north side by their armies: and the
captain of the children of 27 DAN_[shall be] Ahiezer the 22 SON_of Ammishaddai.
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All they that were numbered in the camp of 27_DAN_[were] an hundred thousand and fifty and seven thousand
and six hundred. They shall go hindmost with their standards.
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All they that were numbered in the camp of 27_DAN_[were] an hundred thousand and fifty and seven thousand
and six hundred. They shall go hindmost with their standards.
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All they that were numbered in the camp of 27_DAN_[were] an hundred thousand and fifty and seven thousand
and six hundred. They shall go hindmost with their standards.
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All they that were numbered in the camp of 27_DAN_[were] an hundred thousand and fifty and seven thousand
and six hundred. They shall go hindmost with their standards.
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All they that were numbered in the camp of 27_DAN_[were] an hundred thousand and fifty and seven thousand
and six hundred. They shall go hindmost with their standards.
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All they that were numbered in the camp of 27_DAN_[were] an hundred thousand and fifty and seven thousand
and six hundred. They shall go hindmost with their standards.
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04 NUM_02:31 All they that were numbered i ?¥r&tABoR27BIAN_[were] an hundred thousand and fifty and
seven thousand and six hundred. They shall go hindmost with their standards.
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And when the camp setteth forward, Aaron shall come, and his sons, and they shall take down the covering vell,
and cover the ark of testimony with it:
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And when the camp setteth forward, Aaron shall come, and his sons, and they shall take down the covering vell,
and cover the ark of testimony with it:
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And when the camp setteth forward, Aaron shall come, and his sons, and they shall take down the covering vell,
and cover the ark of testimony with it:
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And when the camp setteth forward, Aaron shall come, and his sons, and they shall take down the covering vell,
and cover the ark of testimony with it:
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And when the camp setteth forward, Aaron shall come, and his sons, and they shall take down the covering vell,
and cover the ark of testimony with it:
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And when the camp setteth forward, Aaron shall come, and his sons, and they shall take down the covering vell,
and cover the ark of testimony with it:
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04_NUM_04:05 And when the camp setteth forifalt B &P8a%haiMtome, and his sons, and they shall take down
the covering veil, and cover the ark of testimony with it:
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And when Aaron and his sons have made an end of covering the sanctuary, as the camp isto set forward; after
that, the sons of Kohath shall come to bear [it]: but they shall not touch [any] holy thing, lest they die. These
[things are] the burden of the sons of Kohath in the tabernacle of the congregation.
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And when Aaron and his sons have made an end of covering the sanctuary, as the camp isto set forward; after
that, the sons of Kohath shall come to bear [it]: but they shall not touch [any] holy thing, lest they die. These
[things are] the burden of the sons of Kohath in the tabernacle of the congregation.
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And when Aaron and his sons have made an end of covering the sanctuary, as the camp isto set forward; after
that, the sons of Kohath shall come to bear [it]: but they shall not touch [any] holy thing, lest they die. These
[things are] the burden of the sons of Kohath in the tabernacle of the congregation.
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And when Aaron and his sons have made an end of covering the sanctuary, as the camp isto set forward; after
that, the sons of Kohath shall come to bear [it]: but they shall not touch [any] holy thing, lest they die. These
[things are] the burden of the sons of Kohath in the tabernacle of the congregation.
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And when Aaron and his sons have made an end of covering the sanctuary, as the camp isto set forward; after
that, the sons of Kohath shall come to bear [it]: but they shall not touch [any] holy thing, lest they die. These
[things are] the burden of the sons of Kohath in the tabernacle of the congregation.
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And when Aaron and his sons have made an end of covering the sanctuary, as the camp isto set forward; after
that, the sons of Kohath shall come to bear [it]: but they shall not touch [any] holy thing, lest they die. These
[things are] the burden of the sons of Kohath in the tabernacle of the congregation.
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04 NUM_04:15 And when Aaron and his sons fa/& i ahelinof covering the sanctuary, as the camp isto set
forward; after that, the sons of Kohath shall come to bear [it]: but they shall not touch [any] holy thing, lest they
die. These [things are] the burden of the sons of Kohath in the tabernacle of the congregation.
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Command the children of Israel, that they put out of the camp every leper, and every one that hath an issue, and
whosoever is defiled by the dead:
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Command the children of Israel, that they put out of the camp every leper, and every one that hath an issue, and
whosoever is defiled by the dead:
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Command the children of Israel, that they put out of the camp every leper, and every one that hath an issue, and
whosoever is defiled by the dead:
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Command the children of Israel, that they put out of the camp every leper, and every one that hath an issue, and
whosoever is defiled by the dead:
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Command the children of Israel, that they put out of the camp every leper, and every one that hath an issue, and
whosoever is defiled by the dead:
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Command the children of Israel, that they put out of the camp every leper, and every one that hath an issue, and
whosoever is defiled by the dead:
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04_NUM_05:02 Command the children of Israd%+ftth&p-Hit-BiRlof the camp every leper, and every one that
hath an issue, and whosoever is defiled by the dead:
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Both male and female shall ye put out, without the camp shall ye put them; that they defile not their camps, in the
midst whereof | dwell.
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Both male and female shall ye put out, without the camp shall ye put them; that they defile not their camps, in the
midst whereof | dwell.
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Both male and female shall ye put out, without the camp shall ye put them; that they defile not their camps, in the
midst whereof | dwell.
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Both male and female shall ye put out, without the camp shall ye put them; that they defile not their camps, in the
midst whereof | dwell.
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Both male and female shall ye put out, without the camp shall ye put them; that they defile not their camps, in the
midst whereof | dwell.
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Both male and female shall ye put out, without the camp shall ye put them; that they defile not their camps, in the
midst whereof | dwell.
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04 NUM_05:03 Both male and female shall yePut BeY-RrHRETRE camp shall ye put them; that they defile not
their camps, in the midst whereof | dwell.
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And the children of Israel did so, and put them out without the camp: as the LORD spake unto Moses, so did the
children of Isradl.
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And the children of Israel did so, and put them out without the camp: as the LORD spake unto Moses, so did the
children of Isradl.
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And the children of Israel did so, and put them out without the camp: as the LORD spake unto Moses, so did the
children of Isradl.
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And the children of Israel did so, and put them out without the camp: as the LORD spake unto Moses, so did the
children of Isradl.
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And the children of Israel did so, and put them out without the camp: as the LORD spake unto Moses, so did the
children of Isradl.
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And the children of Israel did so, and put them out without the camp: as the LORD spake unto Moses, so did the
children of Isradl.
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04 NUM_05:04 And the children of Israel did -\t B0t without the camp: as the LORD spake unto
Moses, so did the children of Isradl.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_14/right.html

04 NUM_10:14 In the first [place] went the stefitiahty SE- -S4 ROf the children of Judah according to their
armies: and over his host [was] Nahshon the 22 SON_of Amminadab.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of the children of Ephraim set forward according to their armies: and over his host
[was] Elishama the son of Ammihud.
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And the standard of the camp of the children of 27_DAN_set forward, [which was| the rereward of all the camps
throughout their hosts: and over his host [was] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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And the cloud of the LORD [was| upon them by day, when they went out of the camp.
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And [when] the people complained, it displeased the LORD: and the LORD heard [it]; and his anger was kindled;
and the fire of the LORD burnt among them, and consumed [them that were] in the uttermost parts of the camp.
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And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_11/04_NUM_11_09/04_NUM_11_09.jpg

Audio Play 04 NUM 11 09 04_NUM_11_09 (3).html

And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_11/04_NUM_11_09/04_NUM_11_09.mp3

04 NUM 11 09 04_NUM_11_09 (4).html

And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_11/04_NUM_11_09/04_NUM_11_09.mp4

PDF Photo 04 NUM 11 09 04_NUM_11_09 (5)-html

And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_11/04_NUM_11_09/04_NUM_11_09.pdf

Verse Studies04 NUM 11 09 04_NUM_11_09 (6).html

And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_11/04_NUM_11_09/right.html

Verse Studies04 NUM 11 09 04_NUM_11_09 (7).html

And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_11/04_NUM_11_09/right.html

04 NUM_11:09 And when the dew fell upon tH¥'e X} i th8hYH, the mannafell uponit.



Photo JPG 04 NUM 11 26 04_NUM_11_26 (2)-htm

But there remained two [of the] men in the camp, the name of the one [was] Eldad, and the name of the other
Medad: and the spirit rested upon them; and they [were] of them that were written, but went not out unto the
tabernacle: and they prophesied in the camp.
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And there ran ayoung man, and told Moses, and said, Eldad and Medad do prophesy in the camp.
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And Moses gat him into the camp, he and the elders of Isradl.
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And there went forth awind from the LORD, and brought quails from the sea, and let [them] fall by the camp, as
it were aday's journey on thisside, and as it were a day's journey on the other side, round about the camp, and as
it were two cubits [high] upon the face of the earth.
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And the people stood up al that day, and all [that] night, and all the next day, and they gathered the quails: he that
gathered least gathered ten homers: and they spread [them)] all abroad for themselves round about the camp.
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And the LORD said unto Moses, If her father had but spit in her face, should she not be ashamed seven days? let
her be shut out from the camp seven days, and after that |et her be received in [again].
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And Miriam was shut out from the camp seven days: and the people journeyed not till Miriam was brought in
[again].
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And the LORD said unto Moses, The man shall be surely put to death: all the congregation shall stone him with
stones without the camp.
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And all the congregation brought him without the camp, and stoned him with stones, and he died; as the LORD
commanded Moses.
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And ye shall give her unto Eleazar the priest, that he may bring her forth without the camp, and [one] shall slay
her before his face:
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Then the priest shall wash his clothes, and he shall bathe his flesh in water, and afterward he shall come into the
camp, and the priest shall be unclean until the even.
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And aman [that is] clean shall gather up the ashes of the heifer, and lay [them] up without the camp in aclean
place, and it shall be kept for the congregation of the children of Israel for awater of separation: it [is] a
purification for sin.
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And they brought the captives, and the prey, and the spoil, unto Moses, and Eleazar the priest, and unto the
congregation of the children of Israel, unto the camp at the plains of Moab, which [are] by Jordan [near] Jericho.
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And Moses, and Eleazar the priest, and all the princes of the congregation, went forth to meet them without the
camp.
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And Moses, and Eleazar the priest, and all the princes of the congregation, went forth to meet them without the
camp.
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And do ye abide without the camp seven days. whosoever hath killed any person, and whosoever hath touched
any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_19/04_NUM_31_19.jpg

Audio Play 04 NUM 31 19 04_NUM_31_19 (3).htm!

And do ye abide without the camp seven days. whosoever hath killed any person, and whosoever hath touched
any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_19/04_NUM_31_19.mp3

04 NUM 31 19 04_NUM_31_19 (4).html

And do ye abide without the camp seven days. whosoever hath killed any person, and whosoever hath touched
any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_19/04_NUM_31_19.mp4

PDF Photo 04 NUM 31 19 04_NUM_31_19 (3).htm!

And do ye abide without the camp seven days. whosoever hath killed any person, and whosoever hath touched
any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_19/04_NUM_31_19.pdf

Verse Studies04 NUM 31 19 04_NUM_31_19 (6).html

And do ye abide without the camp seven days. whosoever hath killed any person, and whosoever hath touched
any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_19/right.html

Verse Studies04 NUM 31 19 04_NUM_31_19 (7).html

And do ye abide without the camp seven days. whosoever hath killed any person, and whosoever hath touched
any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_19/right.html

04 NUM_31:19 And do ye abide without the cat Ve b sMihosoever hath killed any person, and whosoever
hath touched any dlain, purify [both] yourselves and your captives on the third day, and on the seventh day.



Photo JPG 04 NUM 31 24 04_NUM_31_24 (2).html

And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye shall be clean, and afterward ye shall come into the
camp.
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And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye shall be clean, and afterward ye shall come into the
camp.
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camp.
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If there be among you any man, that is not clean by reason of uncleanness that chanceth him by night, then shall
he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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But it shall be, when evening cometh on, he shall wash [himself] with water: and when the sun is down, he shall
come into the camp [again].
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But it shall be, when evening cometh on, he shall wash [himself] with water: and when the sun is down, he shall
come into the camp [again].
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05 DEU_23:11 But it shall be, when evening cOmetrtr2Re’shBMvash [himself] with water: and when the sun is
down, he shall come into the camp [again].
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Thou shalt have a place also without the camp, whither thou shalt go forth abroad:
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Thou shalt have a place also without the camp, whither thou shalt go forth abroad:
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Thou shalt have a place also without the camp, whither thou shalt go forth abroad:
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Thou shalt have a place also without the camp, whither thou shalt go forth abroad:
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Thou shalt have a place also without the camp, whither thou shalt go forth abroad:
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Thou shalt have a place also without the camp, whither thou shalt go forth abroad:
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05_DEU_23:12 Thou shalt have a place also witReftEHeTnhd, Whither thou shalt go forth abroad:
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For the LORD thy God walketh in the midst of thy camp, to deliver thee, and to give up thine enemies before
thee; therefore shall thy camp be holy: that he see no unclean thing in thee, and turn away from thee.
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For the LORD thy God walketh in the midst of thy camp, to deliver thee, and to give up thine enemies before
thee; therefore shall thy camp be holy: that he see no unclean thing in thee, and turn away from thee.
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For the LORD thy God walketh in the midst of thy camp, to deliver thee, and to give up thine enemies before
thee; therefore shall thy camp be holy: that he see no unclean thing in thee, and turn away from thee.
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For the LORD thy God walketh in the midst of thy camp, to deliver thee, and to give up thine enemies before
thee; therefore shall thy camp be holy: that he see no unclean thing in thee, and turn away from thee.
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For the LORD thy God walketh in the midst of thy camp, to deliver thee, and to give up thine enemies before
thee; therefore shall thy camp be holy: that he see no unclean thing in thee, and turn away from thee.
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For the LORD thy God walketh in the midst of thy camp, to deliver thee, and to give up thine enemies before
thee; therefore shall thy camp be holy: that he see no unclean thing in thee, and turn away from thee.
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05_DEU_23:14 For the LORD thy God walkett?Pa tehfdst 6 Ry camp, to deliver thee, and to give up thine
enemies before thee; therefore shall thy camp be holy: that he see no unclean thing in thee, and turn away from
thee.
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Your little ones, your wives, and thy stranger that [is] in thy camp, from the hewer of thy wood unto the drawer of
thy water:
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Your little ones, your wives, and thy stranger that [is] in thy camp, from the hewer of thy wood unto the drawer of
thy water:
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Your little ones, your wives, and thy stranger that [is] in thy camp, from the hewer of thy wood unto the drawer of
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Your little ones, your wives, and thy stranger that [is] in thy camp, from the hewer of thy wood unto the drawer of
thy water:
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Your little ones, your wives, and thy stranger that [is] in thy camp, from the hewer of thy wood unto the drawer of
thy water:
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Your little ones, your wives, and thy stranger that [is] in thy camp, from the hewer of thy wood unto the drawer of
thy water:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_29/05_DEU_29_11/right.html

05_DEU_29:11 Your little ones, your wives, antPtHyEtrtge A& is] in thy camp, from the hewer of thy wood
unto the drawer of thy water:
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.
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And it came to pass, when they had done circumcising al the people, that they abode in their places in the camp,
till they were whole.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_05/06_JOS_05_08/right.html

06_JOS 05:08 And it came to pass, when they 8-UdReBr88tding all the people, that they abode in their
places in the camp, till they were whole.
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So the ark of the LORD compassed the city, going about [it] once: and they came into the camp, and lodged in the
camp.
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So the ark of the LORD compassed the city, going about [it] once: and they came into the camp, and lodged in the
camp.
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So the ark of the LORD compassed the city, going about [it] once: and they came into the camp, and lodged in the
camp.
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So the ark of the LORD compassed the city, going about [it] once: and they came into the camp, and lodged in the
camp.
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So the ark of the LORD compassed the city, going about [it] once: and they came into the camp, and lodged in the
camp.
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So the ark of the LORD compassed the city, going about [it] once: and they came into the camp, and lodged in the
camp.
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06_JOS 06:11 So the ark of the LORD compasS83-1eftd-4bitifabout [it] once: and they came into the camp,
and lodged in the camp.
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And the second day they compassed the city once, and returned into the camp: so they did six days.
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And the second day they compassed the city once, and returned into the camp: so they did six days.
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And the second day they compassed the city once, and returned into the camp: so they did six days.
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And the second day they compassed the city once, and returned into the camp: so they did six days.
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And the second day they compassed the city once, and returned into the camp: so they did six days.
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And the second day they compassed the city once, and returned into the camp: so they did six days.
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06_JOS 06:14 And the second day they compa®&e’fte- Q8- BhEENand returned into the camp: so they did six
days.
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And ye, in any wise keep [yourselves] from the accursed thing, lest ye make [yourselves| accursed, when ye take
of the accursed thing, and make the camp of Isragl acurse, and troubleit.
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And ye, in any wise keep [yourselves] from the accursed thing, lest ye make [yourselves| accursed, when ye take
of the accursed thing, and make the camp of Isragl acurse, and troubleit.
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And ye, in any wise keep [yourselves] from the accursed thing, lest ye make [yourselves| accursed, when ye take
of the accursed thing, and make the camp of Isragl acurse, and troubleit.
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And ye, in any wise keep [yourselves] from the accursed thing, lest ye make [yourselves| accursed, when ye take
of the accursed thing, and make the camp of Isragl acurse, and troubleit.
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And ye, in any wise keep [yourselves] from the accursed thing, lest ye make [yourselves| accursed, when ye take
of the accursed thing, and make the camp of Isragl acurse, and troubleit.
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And ye, in any wise keep [yourselves] from the accursed thing, lest ye make [yourselves| accursed, when ye take
of the accursed thing, and make the camp of Isragl acurse, and troubleit.
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06_JOS 06:18 And ye, in any wise keep [yoursBRe Fréifr-iiursed thing, lest ye make [yourselves] accursed,
when ye take of the accursed thing, and make the camp of Israel acurse, and troubleit.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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And the young men that were spies went in, and brought out Rahab, and her father, and her mother, and her
brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the camp of Israel.
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06_JOS 06:23 And the young men that were spfSs &t PR-2AdBbught out Rahab, and her father, and her
mother, and her brethren, and all that she had; and they brought out all her kindred, and left them without the
camp of Isradl.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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And they went to Joshua unto the camp at Gilgal, and said unto him, and to the men of Israel, We be come from a
far country: now therefore make ye aleague with us.
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06_JOS 09:06 And they went to Joshua unto th8%ali5-aP BA§AMd said unto him, and to the men of Israel, We
be come from afar country: now therefore make ye aleague with us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;
come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are

gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;

come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are
gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;
come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are
gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;
come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are

gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;

come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are
gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;

come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are
gathered together against us.
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06_JOS_10:06 And the men of Gibeon sent unt3%etRgat8-+A&&hhp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from
thy servants, come up to us quickly, and save us, and help us. for all the kings of the Amorites that dwell in the
mountains are gathered together against us.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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06_JOS 10:15 And Joshuareturned, and all 1sr@8-R-Htalai8the camp to Gilgal.
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And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue against any of
the children of Israel.
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And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue against any of
the children of Israel.
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And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue against any of
the children of Israel.
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And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue against any of
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And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue against any of
the children of Israel.
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06_JOS 10:21 And all the people returned to the%aRp-techlid™t Makkedah in peace: none moved his tongue
against any of the children of Isragl.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_43/06_JOS_10_43.pdf

Verse Studies06 JOS 10 43 06_JOS_10_43 (6).html

And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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06_JOS 10:43 And Joshuareturned, and all 1sr@8-RR-HPr*8MEthe camp to Gilgal.
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And he said unto them, Look on me, and do likewise: and, behold, when | come to the outside of the camp, it shall
be [that], as| do, so shall ye do.
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And he said unto them, Look on me, and do likewise: and, behold, when | come to the outside of the camp, it shall
be [that], as| do, so shall ye do.
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And he said unto them, Look on me, and do likewise: and, behold, when | come to the outside of the camp, it shall
be [that], as| do, so shall ye do.
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And he said unto them, Look on me, and do likewise: and, behold, when | come to the outside of the camp, it shall
be [that], as| do, so shall ye do.
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And he said unto them, Look on me, and do likewise: and, behold, when | come to the outside of the camp, it shall
be [that], as| do, so shall ye do.
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And he said unto them, Look on me, and do likewise: and, behold, when | come to the outside of the camp, it shall
be [that], as| do, so shall ye do.
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07_JUD_07:17 And he said unto them, Look orfaed dhe®de ks and, behold, when | come to the outside of
the camp, it shall be [that], as| do, so shall ye do.
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When | blow with atrumpet, | and all that [are] with me, then blow ye the trumpets also on every side of all the
camp, and say, [ The sword] of the LORD, and of Gideon.
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When | blow with atrumpet, | and all that [are] with me, then blow ye the trumpets also on every side of all the
camp, and say, [ The sword] of the LORD, and of Gideon.
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camp, and say, [ The sword] of the LORD, and of Gideon.
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camp, and say, [ The sword] of the LORD, and of Gideon.
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When | blow with atrumpet, | and all that [are] with me, then blow ye the trumpets also on every side of all the
camp, and say, [ The sword] of the LORD, and of Gideon.
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When | blow with atrumpet, | and all that [are] with me, then blow ye the trumpets also on every side of all the
camp, and say, [ The sword] of the LORD, and of Gideon.
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07_JUD_07:18 When | blow with atrumpet, | A6l th@' [ With me, then blow ye the trumpets also on every
side of all the camp, and say, [ The sword] of the LORD, and of Gideon.
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So Gideon, and the hundred men that [were] with him, came unto the outside of the camp in the beginning of the
middle watch; and they had but newly set the watch: and they blew the trumpets, and brake the pitchers that
[were] in their hands.
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So Gideon, and the hundred men that [were] with him, came unto the outside of the camp in the beginning of the
middle watch; and they had but newly set the watch: and they blew the trumpets, and brake the pitchers that
[were] in their hands.
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So Gideon, and the hundred men that [were] with him, came unto the outside of the camp in the beginning of the
middle watch; and they had but newly set the watch: and they blew the trumpets, and brake the pitchers that
[were] in their hands.
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So Gideon, and the hundred men that [were] with him, came unto the outside of the camp in the beginning of the

middle watch; and they had but newly set the watch: and they blew the trumpets, and brake the pitchers that
[were] in their hands.
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beginning of the middle watch; and they had but newly set the watch: and they blew the trumpets, and brake the
pitchers that [were] in their hands.
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And they stood every man in his place round about the camp: and all the host ran, and cried, and fled.
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And they stood every man in his place round about the camp: and all the host ran, and cried, and fled.
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And they stood every man in his place round about the camp: and all the host ran, and cried, and fled.
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And they stood every man in his place round about the camp: and all the host ran, and cried, and fled.
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And they stood every man in his place round about the camp: and all the host ran, and cried, and fled.
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And they stood every man in his place round about the camp: and all the host ran, and cried, and fled.
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07_JUD_07:21 And they stood every man in hi@pratE e S8t the camp: and all the host ran, and cried, and
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And the spirit of the LORD began to move him at times in the camp of 27_DAN_between Zorah and Eshtaol.
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And the spirit of the LORD began to move him at times in the camp of 27_DAN_between Zorah and Eshtaol.
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And the spirit of the LORD began to move him at times in the camp of 27_DAN_between Zorah and Eshtaol.
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And the spirit of the LORD began to move him at times in the camp of 27_DAN_between Zorah and Eshtaol.
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And the spirit of the LORD began to move him at times in the camp of 27_DAN_between Zorah and Eshtaol.
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And the spirit of the LORD began to move him at times in the camp of 27_DAN_between Zorah and Eshtaol.
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And they said, What one [is there] of the tribes of Israel that came not up to Mizpeh to the LORD? And, behold,
there came none to the camp from Jabeshgilead to the assembly.
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And they said, What one [is there] of the tribes of Israel that came not up to Mizpeh to the LORD? And, behold,
there came none to the camp from Jabeshgilead to the assembly.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_21/07_JUD_21_08/07_JUD_21_08.mp3

07 JUD 21 08 07_JUD_21_08 (4).html

And they said, What one [is there] of the tribes of Israel that came not up to Mizpeh to the LORD? And, behold,
there came none to the camp from Jabeshgilead to the assembly.
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And they said, What one [is there] of the tribes of Israel that came not up to Mizpeh to the LORD? And, behold,
there came none to the camp from Jabeshgilead to the assembly.
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And they said, What one [is there] of the tribes of Israel that came not up to Mizpeh to the LORD? And, behold,
there came none to the camp from Jabeshgilead to the assembly.
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And they said, What one [is there] of the tribes of Israel that came not up to Mizpeh to the LORD? And, behold,
there came none to the camp from Jabeshgilead to the assembly.
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07_JUD_21:08 And they said, What one [is theldf-d ettt srael that came not up to Mizpeh to the LORD?
And, behold, there came none to the camp from Jabeshgilead to the assembly.
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And they found among the inhabitants of Jabeshgilead four hundred young virgins, that had known no man by
lying with any male: and they brought them unto the camp to Shiloh, which [is] in the land of Canaan.
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And they found among the inhabitants of Jabeshgilead four hundred young virgins, that had known no man by
lying with any male: and they brought them unto the camp to Shiloh, which [is] in the land of Canaan.
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And they found among the inhabitants of Jabeshgilead four hundred young virgins, that had known no man by
lying with any male: and they brought them unto the camp to Shiloh, which [is] in the land of Canaan.
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And they found among the inhabitants of Jabeshgilead four hundred young virgins, that had known no man by
lying with any male: and they brought them unto the camp to Shiloh, which [is] in the land of Canaan.
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And they found among the inhabitants of Jabeshgilead four hundred young virgins, that had known no man by
lying with any male: and they brought them unto the camp to Shiloh, which [is] in the land of Canaan.
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And they found among the inhabitants of Jabeshgilead four hundred young virgins, that had known no man by
lying with any male: and they brought them unto the camp to Shiloh, which [is] in the land of Canaan.
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07_JUD_21:12 And they found among the inhaBitatt&e3aéiif ead four hundred young virgins, that had
known no man by lying with any male: and they brought them unto the camp to Shiloh, which [is] in the land of
Canaan.



Photo JPG 09 1SA 04 03 09_1SA_04_03 (2).html

And when the people were come into the camp, the elders of Israel said, Wherefore hath the LORD smitten usto
day before the Philistines? Let us fetch the ark of the covenant of the LORD out of Shiloh unto us, that, when it
cometh among us, it may save us out of the hand of our enemies.
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And when the people were come into the camp, the elders of Israel said, Wherefore hath the LORD smitten usto
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cometh among us, it may save us out of the hand of our enemies.
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And when the people were come into the camp, the elders of Israel said, Wherefore hath the LORD smitten usto
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cometh among us, it may save us out of the hand of our enemies.
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And when the people were come into the camp, the elders of Israel said, Wherefore hath the LORD smitten usto
day before the Philistines? Let us fetch the ark of the covenant of the LORD out of Shiloh unto us, that, when it
cometh among us, it may save us out of the hand of our enemies.
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And when the people were come into the camp, the elders of Israel said, Wherefore hath the LORD smitten usto
day before the Philistines? Let us fetch the ark of the covenant of the LORD out of Shiloh unto us, that, when it
cometh among us, it may save us out of the hand of our enemies.
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09_1SA_04:03 And when the people were com@Thtortheé’éafptfib elders of Israel said, Wherefore hath the
LORD smitten us to day before the Philistines? Let us fetch the ark of the covenant of the LORD out of Shiloh
unto us, that, when it cometh among us, it may save us out of the hand of our enemies.
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And when the ark of the covenant of the LORD came into the camp, all Israel shouted with a great shout, so that
the earth rang again.
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And when the ark of the covenant of the LORD came into the camp, all Israel shouted with a great shout, so that
the earth rang again.
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And when the ark of the covenant of the LORD came into the camp, all Israel shouted with a great shout, so that
the earth rang again.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_04/09_1SA_04_05/09_1SA_04_05.mp4

PDF Photo 09 1SA 04 05 09_1SA_04_05 (5).html

And when the ark of the covenant of the LORD came into the camp, all Israel shouted with a great shout, so that
the earth rang again.
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And when the ark of the covenant of the LORD came into the camp, all Israel shouted with a great shout, so that
the earth rang again.
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And when the ark of the covenant of the LORD came into the camp, all Israel shouted with a great shout, so that
the earth rang again.
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09_1SA_04:05 And when the ark of the covenafifef the LoD ane into the camp, all Israel shouted with a great
shout, so that the earth rang again.
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And when the Philistines heard the noise of the shout, they said, What [ meaneth] the noise of this great shout in
the camp of the Hebrews? And they understood that the ark of the LORD was come into the camp.
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And when the Philistines heard the noise of the shout, they said, What [ meaneth] the noise of this great shout in
the camp of the Hebrews? And they understood that the ark of the LORD was come into the camp.
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And when the Philistines heard the noise of the shout, they said, What [ meaneth] the noise of this great shout in
the camp of the Hebrews? And they understood that the ark of the LORD was come into the camp.
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And when the Philistines heard the noise of the shout, they said, What [ meaneth] the noise of this great shout in
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And when the Philistines heard the noise of the shout, they said, What [ meaneth] the noise of this great shout in
the camp of the Hebrews? And they understood that the ark of the LORD was come into the camp.
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And the Philistines were afraid, for they said, God is come into the camp. And they said, Woe unto us! for there
hath not been such athing heretofore.
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And the spoilers came out of the camp of the Philistines in three companies: one company turned unto the way
[that leadeth to] Ophrah, unto the land of Shual:
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Moreover the Hebrews [that] were with the Philistines before that time, which went up with them into the camp
[from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with Saul and
Jonathan.
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And there went out a champion out of the camp of the Philistines, named Goliath, of Gath, whose height [was] six
cubits and a span.
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And Jesse said unto David his son, Take now for thy brethren an ephah of this parched [corn], and these ten
loaves, and run to the camp to thy brethren;
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Then answered David and said to Ahimelech the Hittite, and to Abishai the son of Zeruiah, brother to Joab,
saying, Who will go down with me to Saul to the camp? And Abishai said, | will go down with thee.
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It came even to pass on the third day, that, behold, a man came out of the camp from Saul with his clothes rent,
and earth upon his head: and [so] it was, when he came to David, that he fell to the earth, and did obeisance.
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And David said unto him, From whence comest thou? And he said unto him, Out of the camp of Israel am |
escaped.
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And the people [that were] encamped heard say, Zimri hath conspired, and hath also slain the king: wherefore all
Israel made Omri, the captain of the host, king over Israel that day in the camp.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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Then the king of Syriawarred against Israel, and took counsel with his servants, saying, In such and such a place
[shall be] my camp.
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And they rose up in the twilight, to go unto the camp of the Syrians: and when they were come to the uttermost
part of the camp of Syria, behold, [there was] no man there.
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Wherefore they arose and fled in the twilight, and left their tents, and their horses, and their asses, even the camp
asit [was], and fled for their life.
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And when these |epers came to the uttermost part of the camp, they went into one tent, and did eat and drink, and
carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into another tent,
and carried thence [also], and went and hid [it].
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And when these |epers came to the uttermost part of the camp, they went into one tent, and did eat and drink, and
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And when these |epers came to the uttermost part of the camp, they went into one tent, and did eat and drink, and
carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into another tent,
and carried thence [also], and went and hid [it].
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12 2K1_07:08 And when these lepers came to tHEufSkAROLRATSF the camp, they went into one tent, and did eat
and drink, and carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into
another tent, and carried thence [also], and went and hid [it].



Photo JPG 12 2K| 07 10 12_2KI_07_10 (2).html

So they came and called unto the porter of the city: and they told them, saying, We came to the camp of the
Syrians, and, behold, [there was] no man there, neither voice of man, but horses tied, and asses tied, and the tents

asthey [were].
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So they came and called unto the porter of the city: and they told them, saying, We came to the camp of the
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12 2K1_07:10 So they came and called unto thelfort&-FtHEGHM and they told them, saying, We came to the
camp of the Syrians, and, behold, [there was] no man there, neither voice of man, but horses tied, and asses tied,
and the tents as they [were].
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And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the field, saying,
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_07/12_2KI_07_12/12_2KI_07_12.jpg

Audio P'ay 12 2K| 07 12 12 _2KI_07_12 (3).html

And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
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When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
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have done to us. They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the
field, saying, When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an
hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_35/12_2KI_19_35.jpg

Audio P'ay 12 2K| 19 35 12 _2KI_19 35 (3).html

And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an

hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
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And the inhabitants of Jerusalem made Ahaziah his youngest son king in his stead: for the band of men that came
with the Arabians to the camp had dain all the eldest. So Ahaziah the son of Jehoram king of Judah reigned.
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with the Arabians to the camp had dain all the eldest. So Ahaziah the son of Jehoram king of Judah reigned.
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And the inhabitants of Jerusalem made Ahaziah his youngest son king in his stead: for the band of men that came
with the Arabians to the camp had dain all the eldest. So Ahaziah the son of Jehoram king of Judah reigned.
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And the inhabitants of Jerusalem made Ahaziah his youngest son king in his stead: for the band of men that came
with the Arabians to the camp had dain all the eldest. So Ahaziah the son of Jehoram king of Judah reigned.
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14 2CH_22:01 And the inhabitants of Jerusal e b AR SRS youngest 22 SON_king in his stead: for the
band of men that came with the Arabians to the camp had slain all the eldest. So Ahaziah the 22_SON_of Jehoram
king of Judah reigned.
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And the LORD sent an angel, which cut off al the mighty men of valour, and the leaders and captains in the camp
of the king of Assyria. So he returned with shame of face to his own land. And when he was come into the house
of hisgod, they that came forth of his own bowels slew him there with the sword.
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And the LORD sent an angel, which cut off al the mighty men of valour, and the leaders and captains in the camp
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of hisgod, they that came forth of his own bowels slew him there with the sword.
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14 2CH_32:21 And the LORD sent an angel, whteA%tt 8f£-2 18! mighty men of valour, and the leaders and
captains in the camp of the king of Assyria. So he returned with shame of face to his own land. And when he was
come into the house of his god, they that came forth of his own bowels slew him there with the sword.
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And | will camp against thee round about, and will lay siege against thee with a mount, and | will raise forts
against thee.
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And | will camp against thee round about, and will lay siege against thee with a mount, and | will raise forts
against thee.
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And | will camp against thee round about, and will lay siege against thee with a mount, and | will raise forts
against thee.
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And | will camp against thee round about, and will lay siege against thee with a mount, and | will raise forts
against thee.
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against thee.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_29/23_ISA_29_03/right.html

23 ISA_29:03 And | will camp against thee rourd-BouE S F WMl lay siege against thee with amount, and 1 will
raise forts against thee.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_37/23_ISA_37_36/right.html

23 ISA_37:36 Then the angel of the LORD werftFdrtfi.-3he3$ in the camp of the Assyrians a hundred and
fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead corpses.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been

proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof

escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof
escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been

proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof

escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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Call together the archers against Babylon: all ye that bend the bow, camp against it round about; et none thereof

escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her: for she hath been
proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_29/right.html

24 JER 50:29 Call together the archers against Bafdr B8R4t bend the bow, camp against it round about;
let none thereof escape: recompense her according to her work; according to all that she hath done, do unto her:
for she hath been proud against the LORD, against the Holy One of Isradl.
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And lay siege against it, and build afort against it, and cast a mount against it; set the camp also against it, and set
[battering] rams against it round about.
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And lay siege against it, and build afort against it, and cast a mount against it; set the camp also against it, and set
[battering] rams against it round about.
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And lay siege against it, and build afort against it, and cast a mount against it; set the camp also against it, and set
[battering] rams against it round about.
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And lay siege against it, and build afort against it, and cast a mount against it; set the camp also against it, and set
[battering] rams against it round about.
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And lay siege against it, and build afort against it, and cast a mount against it; set the camp also against it, and set
[battering] rams against it round about.
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And lay siege against it, and build afort against it, and cast a mount against it; set the camp also against it, and set
[battering] rams against it round about.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_04/26_EZE_04_02/right.html

26 _EZE_04:02 And lay siege against it, and buifd-a¥ort 33l i!and cast a mount against it; set the camp also
against it, and set [battering] rams against it round about.
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And the LORD shall utter his voice before hisarmy: for his camp [is] very great: for [heis] strong that executeth
hisword: for the day of the LORD [is] great and very terrible; and who can abide it?
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And the LORD shall utter his voice before hisarmy: for his camp [is] very great: for [heis] strong that executeth
hisword: for the day of the LORD [is] great and very terrible; and who can abide it?
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And the LORD shall utter his voice before hisarmy: for his camp [is] very great: for [heis] strong that executeth
hisword: for the day of the LORD [is] great and very terrible; and who can abide it?
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And the LORD shall utter his voice before hisarmy: for his camp [is] very great: for [heis] strong that executeth
hisword: for the day of the LORD [is] great and very terrible; and who can abide it?
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And the LORD shall utter his voice before hisarmy: for his camp [is] very great: for [heis] strong that executeth
hisword: for the day of the LORD [is] great and very terrible; and who can abide it?
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And the LORD shall utter his voice before hisarmy: for his camp [is] very great: for [heis] strong that executeth
hisword: for the day of the LORD [is] great and very terrible; and who can abide it?


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_11/right.html

29 JOE_02:11 And the LORD shall utter his vofCetiFel@hisdti#: for his camp [is] very great: for [heis] strong
that executeth his word: for the day of the LORD [is] great and very terrible; and who can abide it?
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].


http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_17/right.html

34 NAH_03:17 Thy crowned [are] as the locusfé-AY0th§eddta as the great grasshoppers, which camp in the
hedges in the cold day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [are].
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For the bodies of those beasts, whose blood is brought into the sanctuary by the high priest for sin, are burned
without the camp.
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For the bodies of those beasts, whose blood is brought into the sanctuary by the high priest for sin, are burned
without the camp.
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For the bodies of those beasts, whose blood is brought into the sanctuary by the high priest for sin, are burned
without the camp.
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For the bodies of those beasts, whose blood is brought into the sanctuary by the high priest for sin, are burned
without the camp.
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For the bodies of those beasts, whose blood is brought into the sanctuary by the high priest for sin, are burned
without the camp.
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For the bodies of those beasts, whose blood is brought into the sanctuary by the high priest for sin, are burned
without the camp.
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58 HEB_13:11 For the bodies of those beasts, wiesEBidda 1< HiBlight into the sanctuary by the high priest for sin,
are burned without the camp.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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Let us go forth therefore unto him without the camp, bearing his reproach.
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58 HEB_13:13 Let us go forth therefore unto hAt-WRRetfthé-E4p, bearing his reproach.
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And they went up on the breadth of the earth, and compassed the camp of the saints about, and the beloved city:
and fire came down from God out of heaven, and devoured them.
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And they went up on the breadth of the earth, and compassed the camp of the saints about, and the beloved city:
and fire came down from God out of heaven, and devoured them.
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And they went up on the breadth of the earth, and compassed the camp of the saints about, and the beloved city:
and fire came down from God out of heaven, and devoured them.
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And they went up on the breadth of the earth, and compassed the camp of the saints about, and the beloved city:
and fire came down from God out of heaven, and devoured them.
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And they went up on the breadth of the earth, and compassed the camp of the saints about, and the beloved city:
and fire came down from God out of heaven, and devoured them.
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And they went up on the breadth of the earth, and compassed the camp of the saints about, and the beloved city:
and fire came down from God out of heaven, and devoured them.
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66_REV_20:09 And they went up on the breadtPfef ¥ &HA24H8"compassed the camp of the saints about, and the
beloved city: and fire came down from God out of heaven, and devoured them.
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